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Ο ΠΕΡΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΩΝ ΕΛΕΓΧΩΝ ΣΤΟ ΕΝΔΟΚΟΙΝΟΤΙΚΟ 
ΕΜΠΟΡΙΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ ΖΩΩΝ ΚΑΙ 

ΖΩΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΑΛΛΑ 
ΣΥΝΑΦΗ ΘΕΜΑΤΑ ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 2002 

98(1) του 2002. 

Διάταγμα δυνάμει του άρθρου 37 

Για σκοπούς εναρμόνισης με τις πράξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης με 
τίτλο-

«Οδηγία 91/496/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 15
ης

. Ιουλίου 1991 για 
τον καθορισμό των βασικών αρχών σχετικά με την οργάνωση των 
κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων προέλευσης τρίτων χωρών που 
εισάγονται στην Κοινότητα» (ΕΕ L 268 της 24.09.1991, σ.56), 
όπως αυτή έχει τροποποιηθεί μέχρι και την Οδηγία 96/43/ΕΚ του 
Συμβουλίου, 

Ο Υπουργός, ασκώντας τις εξουσίες που του χορηγούνται από το 
Άρθρο 37 του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό 
Εμπόριο και την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες Ζώων και.Ζωικών 
Προϊόντων καθώς και για άλλα Συναφή Θέματα Νόμου του 2002, 
εκδίδει το ακόλουθο Διάταγμα: 

Συνοπτικός 1.Το παρόν Διάταγμα θα αναφέρεται ως το περί των Κτηνιατρικών 
τίτλος. Ελέγχων κατά την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες (Εισαγωγή Ζώων) 

Διάταγμα του 2004. 

Ερμηνεία. 2.-(1) Για τους σκοπούς του παρόντος Διατάγματος, εκτός αν από το 
κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια-
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«βάση δεδομένων» σημαίνει κατάλογο δεδομένων που καταρτίζεται 
στη Δημοκρατία, σύμφωνα με τους κοινοτικούς όρους και 
προϋποθέσεις εισαγωγής προϊόντων στη Δημοκρατία,, όπως 
προβλέπεται στην Απόφαση 92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου για.τη 
μηχανογράφηση των κτηνιατρικών διαδικασιών (σχέδιο Shift): 

«παρτίδα» σημαίνει ποσότητα ζώων του ίδιου είδους, το οποίο 
καλύπτεται από κοινό κτηνιατρικό πιστοποιητικό ή έγγραφο, 
μεταφέρεται με το ίδιο μεταφορικό μέσο και προέρχεται από την ίδια 
τρίτη χώρα ή το ίδιο τμήμα τρίτης χώρας· 

«σταθμός απομόνωσης» σημαίνει σταθμό στον οποίο απομονώνονται 
τα ζώα για συγκεκριμένους λόγους, εφόσον αυτός πληροί τις 
προϋποθέσεις που καθορίζονται, στο Παράρτημα Ι του παρόντος 

Παράρτημα 1. Δ | α τ ά γ μ α τ ο ς . 

«σύστημα ανταλλαγής πληροφοριών» σημαίνει το μηχανογραφημένο 
σύστημα συνδέσεως μεταξύ των κτηνιατρικών αρχών των κρατών 
μελών, που σκοπό έχει τη διευκόλυνση της ανταλλαγής πληροφοριών 
μεταξύ αυτών, αναφορικά με υγειονομικά πιστοποιητικά ή έγγραφα 
που συνοδεύουν τα ζώα και προϊόντα ζωικής προέλευσης· 

«φυσικός έλεγχος» σημαίνει τον έλεγχο του ζώου, ο οποίος μπορεί να 
περιλαμβάνει δειγματοληψία και εργαστηριακή εξέταση των εν λόγω 
δειγμάτων καθώς και συμπληρωματικό έλεγχο κατά τη διάρκεια ττόυ 
το ζώο βρίσκεται σεαπομόνωσή. 
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Πεδίο 3.-(1) Με το παρόν Διάταγμα θεσπίζονται οι διατάξεις που καθορίζουν 
εφαρμογής. τ ο υς κτηνιατρικούς ελέγχους που διενεργούνται κατά την εισαγωγή 

στη Δημοκρατία ή κατά τη διαμετακόμιση μέσω του εδάφους της, 
ζώων και ζωικών προϊόντων από τρίτες χώρες. 

(2) Το παρόν Διάταγμα δεν εφαρμόζεται στα ζώα συντροφιάς, εκτός 
των ιπποειδών, τα οποία συνοδεύουν ταξιδιώτες χωρίς κερδοσκοπικό 
σκοπό. 

Οργάνωση 4.-(1) Κατά την εισαγωγή στη Δημοκρατία ή κατά τη διαμετακόμιση, 
ελέγχων. μέσω του εδάφους της, ζώντων ζώων από μια χώρα σε άλλη -

(α) οι εισαγωγείς υποχρεούνται να γνωστοποιούν τουλάχιστον μια 
εργάσιμη μέρα προηγουμένως στο κτηνιατρικό προσωπικό του 
Συνοριακού Σταθμού Ελέγχου όπου πρόκειται να 
προσκομιστούν τα ζώα, τον αριθμό και τη φύση των ζώων 
καθώς και τό χρονικό σημείο κατά το οποίο αυτά προβλέπεται 
να προσκομιστούν· 

(β) τα ζώα πρέπει, υπό τελωνειακή επίβλεψη, να οδηγούνται 
απευθείας στο Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου που προβλέπεται 
στην παράγραφο 7 του παρόντος Διατάγματος ή, εφόσον αυτό 
χρειαστεί, σε σταθμό απομόνωσης που προβλέπεται στην 
υποπαράγραφο 1 (β) της παραγράφου 11 του παρόντος 
Διατάγματος. 

(2) Τα ζώα δεν μπορούν να μετακινηθούν από τους σταθμούς που 
αναφέρονται στα σημεία (α) και (β) της υποπαραγράφου (1), παρά 
μόνο-
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(α) αφού εκδοθεί από τον επίσημο κτηνίατρο του Συνοριακού 
Σταθμού Ελέγχου πιστοποιητικό, με βάση το οποίο 
αποδεικνύεται ότι έχουν διενεργηθεί, με ικανοποιητικά για την 
Αρμόδια Αρχή αποτελέσματα, οι κτηνιατρικοί έλεγχοι των ζώων 
αυτών, σύμφωνα με τις υποπαραγράφους (1) και (2) της 
παραγράφου 5 καθώς και τις παραγράφους 9 και 10 του 
παρόντος Διατάγματος-και 

(β) εάν έχουν εξοφληθεί τα έξοδα των κτηνιατρικών ελέγχων και, 
όπου αυτό χρειάζεται, έχει κατατεθεί εγγύηση, η οποία καλύπτει 
τα .έξοδα που ενδεχομένως να προκύπτουν από όσα 
προβλέπονται στα σημεία (β) και (γ) της υποπαραγράφου (1) 
καθώς και" στην υποπαράγραφο (4) της παραγράφου 11 του 
παρόντος Διατάγματος: 

Νοείται ότι, η τελωνειακή αρχή δεν επιτρέπει τη διάθεση σε 
ελεύθερη κυκλοφορία στο έδαφος της Δημοκρατίας των ζώων αυτών, 
παρά μόνο εάν αποδεικνύεται ότι τηρούνται . οι απαιτήσεις της 
παρούσας υποπαραγράφου. 

Έλεγχος 5.-(1) Κάθε παρτίδα που προέρχεται από τρίτες χώρες, ανεξάρτητα 
εγγράφων, αττό τον τελωνειακό προορισμό της, υφίσταται έλεγχο των εγγράφων 
ταυτότητας και κ α ι Της ταυτότητας σε έναν από τους Συνοριακούς Σταθμούς Ελέγχου 
φυσικός π ο υ βρίσκοντα ι g ^ έδαφος της Δημοκρατίας και έχουν εγκριθεί προς 

το σκοπό αυτό, προκειμένου να εξακριβωθεί-

(α) η προέλευση των ζώων της παρτίδας· 

(β) ο μεταγενέστερος προορισμός τους, ιδίως σε περίπτωση-

έλεγχος. 

(0 ζώων υπό διαμετακόμιση- ή 
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(ϋ) κατά την οποία δεν υπάρχει κοινοτική κτηνιατρική 

νομοθεσία που να καλύπτει το εμπόριο τέτοιων ζώων ή για 

τα οποία ισχύουν ειδικές ρυθμίσεις για τα κράτη μέλη 

προορισμού-

(γ) ότι οι ενδείξεις που αναγράφονται σε αυτά τα πιστοποιητικά ή 
έγγραφα -

(ί) παρέχουν τις απαιτούμενες βάσει της κτηνιατρικής 
νομοθεσίας και της κοινοτικής κτηνιατρικής νομοθεσίας 
εγγυήσεις· και 

(ϋ) στις περιπτώσεις ζώων για τα οποία δεν υπάρχει 
εναρμονισμένη κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία, παρέχουν 
πς εγγυήσεις που απαιτούνται από το κράτος μέλος 
προορισμού- και 

(δ) ότι η παρτίδα δεν αποτέλεσε αντικείμενο απόρριψης, σύμφωνα 
με τις πληροφορίες που παρέχει η βάση δεδομένων. 

(2) Με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων της παραγράφου 8 του 
παρόντος Διατάγματος, ο επίσημος κτηνίατρος οφείλει να διενεργεί 
έλεγχο των ζώων που προσκομίζονται σε Συνοριακό Σταθμό 
Ελέγχου, αφού προηγουμένως συμβουλευτεί τη βάση δεδομένων, ο 
οποίος περιλαμβάνει ιδίως-

- (α) · κλινική εξέταση των ζώων, -για να διαπιστωθεί εάν τα ζώα 
ανταποκρίνονται στις ενδείξεις που παρέχει το πιστοποιητικό ή 
το συνοδευτικό έγγραφο και επίσης εάν αυτά είναι κλινικώς υγιή-
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(β) όπου αυτό κριθεί αναγκαίο, εργαστηριακές εξετάσεις οι οποίες 

προβλέπονται από την κτηνιατρική νομοθεσία· 

(γ) ενδεχόμενη επίσημη δειγματοληψία για την ανίχνευση 
καταλοίπων και την αποστολή των δειγμάτων για ανάλυση το 
συντομότερο δυνατό· 

Επίσημη (δ) έλεγχο της τήρησης των απαιτήσεων των περί Προστασίας και 
Εφημερίδα, Ευημερίας των Ζώων (Μεταφορά των Ζώων) (Ειδικών) 
Παράρτημα Κανονισμών του 2002. 
Τρίτο(Ι): 
25.10.2002. 

(3) Για το μεταγενέστερο έλεγχο της μεταφοράς και, ενδεχομένως, 
για την τήρηση των προσθέτων απαιτήσεων της εκμετάλλευσης 
προορισμού, ο επίσημος κτηνίατρος οφείλει να κοινοποιεί τις 
απαραίτητες πληροφορίες, μέσω του συστήματος ανταλλαγής 
πληροφοριών, στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους προορισμού. 

(4) Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του που αναφέρονται στην 
παρούσα παράγραφο, ο επίσημος κτηνίατρος δύναται να επικουρείται 
από ειδικευμένο προσωπικό που έχει εκπαιδευθεί ειδικά για το σκοπό 
αυτό και έχει τεθεί υπό την εποπτεία του. 

(5) Κατά παρέκκλιση από τις προηγούμενες υποπαραγράφους, για 
ζώα που εισέρχονται .μέσω λιμένα ή αερολιμένα της Δημοκρατίας, ο 
έλεγχος ταυτότητας και ο φυσικός έλεγχος δύνανται να διενεργηθούν 
στο λιμένα ή τον αερολιμένα του κράτους μέλους προορισμού, υπό 
την προϋπόθεση ότι-
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(α) ο εν λόγω λιμένας ή αερολιμένας διαθέτει συνοριακό σταθμό 

ελέγχου σύμφωνα με τις προδιαγραφές που θέτει η κοινοτική 

κτηνιατρική νομοθεσία, κατά αντιστοιχία των διατάξεων της 

παραγράφου 7 του παρόντος Διατάγματος· και 

(β) τα ζώα συνεχίζουν το ταξίδι τους, ανάλογα με την περίπτωση δια 
θαλάσσης ή αεροπορικώς, με το ίδιο πλοίο ή αεροσκάφος: 

Νοείται ότι, στην περίπτωση αυτή, ο επίσημος κτηνίατρος του 
Συνοριακού Σταθμού Ελέγχου του λιμένα ή αερολιμένα εισόδου που 
έχει διενεργήσει τον έλεγχο των εγγράφων ενημερώνει, είτε απ

1 

ευθείας είτε μέσω της τοπικής κτηνιατρικής αρχής, τον επίσημο 
κτηνίατρο του σταθμού ελέγχου του κράτους μέλους του τελικού 
προορισμού για τη διέλευση των ζώων, χρησιμοποιώντας το σύστημα 
ανταλλαγής πληροφοριών. 

(6) Όλες οι δαπάνες που προκύπτουν από την εφαρμογή της 
παρούσας παραγράφου επιβαρύνουν τον αποστολέα, τον παραλήπτη 
ή το νόμιμο αντιπρόσωπο αυτών, χωρίς οποιαδήποτε υποχρέωση 
αποζημίωσης εκ μέρους της Δημοκρατίας. 

Απαγόρευση 6. Απαγορεύεται η είσοδος ζώων στο έδαφος της Δημοκρατίας, όταν 
εισόδου.- προκύψει από τους ελέγχους ότι-
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(α) τηρουμένων των ειδικών όρων που προβλέπονται στην εκάστοτε 

ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει στην εναρμόνιση με το άρθρο 
19 της Οδηγίας του Συμβουλίου 90/426/ΕΟΚ, αναφορικά με τη 
διακίνηση και εισαγωγή ιπποειδών προέλευσης τρίτων χωρών, 
τα ζώα, για τα οποία υπάρχει εναρμονισμένη κοινοτική 
κτηνιατρική νομοθεσία, προέρχονται από το έδαφος ή μέρος 
εδάφους τρίτης χώρας-

(ϊ)„ η οποία δεν περιέχεται στους καταλόγους που 
συντάσσονται από την Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 
20 του Νόμου· ή 

(ϋ) από την οποία απαγορεύονται οι εισαγωγές, σύμφωνα με 
απόφαση της Επιτροπής· 

(β) τα ζώα, εκτός από αυτά που αναφέρονται στην υποπαράγραφο 
(α), δεν πληρούν τους γενικούς και ειδικούς όρους που 
καθορίζει, με γνωστοποίηση στην Επίσημη Εφημερίδα, ο 
Διευθυντής, σύμφωνα με την υποπαράγραφο (γ) (ϋ) του άρθρου 
30 του Νόμου· 

(γ) τα ζώα έχουν προσβληθεί, ή υπάρχουν υποψίες ότι έχουν 
προσβληθεί ή μολυνθεί από μεταδοτική νόσο ή παρουσιάζουν 
κίνδυνο για την υγεία των ανθρώπων ή των ζώων ή για 
οποιοδήποτε άλλο λόγο που προβλέπεται από την κοινοτική 
κτηνιατρική νομοθεσία· 

(δ) οι προβλεπόμενες από την κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία 
προϋποθέσεις δεν τηρήθηκαν από την τρίτη χώρα εξαγωγής· 



Προϋποθέσεις 
έγκρισης 
Συνοριακών 
Σταθμών 
Ελέγχου. 

1919 

(ε) τα ζώα δεν είναι σε θέση να συνεχίσουν το ταξίδι· 

(ζ) το κτηνιατρικό πιστοποιητικό ή έγγραφο που συνοδεύει αυτά τα 
ζώα δεν είναι σύμφωνο-

(ί) με τις προϋποθέσεις που καθορίζονται από την κοινοτική 
κτηνιατρική νομοθεσία· ή 

(ϋ) εάν πρόκειται για ζώα, το εμπόριο των οποίων δεν 
καλύπτεται από την κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία, με 

■ τις απαιτήσεις που προβλέπονται από τη εθνική 
νομοθεσία του κράτους μέλους προορισμού, οι οποίες 
αντιστοιχούν στις διάφορες περιπτώσεις που 
προβλέπονται από το παρόν Διάταγμα. 

7.-(1) Κάθε Συνοριακός Σταθμός Ελέγχου, προκειμένου να 

εξασφαλίσει έγκριση λειτουργίας, πρέπει-

(α) να γειτνιάζει άμεσα με σημείο εισόδου στο έδαφος της 
Δημοκρατίας· 

(β) να βρίσκεται σε τελωνειακή περιοχή που επιτρέπει την 
εκπλήρωση άλλων διοικητικών διατυπώσεων, 

συμπεριλαμβανόμενων των τελωνειακών διατυπώσεων που 

.συνδέονται με.;την εισαγωγή · 

(γ) να έχει ορισθεί και εγκριθεί σύμφωνα με την κοινοτική 
κτηνιατρική διαδικασία έγκρισης συνοριακών σταθμών ελέγχου· 
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(δ) να βρίσκεται υπό τον έλεγχο επίσημου κτηνιάτρου, που έχει και 

την ευθύνη των ελέγχων και ο οποίος δύναται για το σκοπό αυτό 

να επικούρείται από βοηθούς. ειδικά εκπαιδευμένους που 

εργάζονται υπό τις οδηγίες του· και 

(ε) να ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές που προβλέπει το 

Παράρτημα II. Παράρτημα 11 του παρόντος Διατάγματος. 

(2) Άνευ επηρεασμού της υποπαραγράφου (1), σε ορισμένες 
περιπτώσεις μπορεί να επιτραπεί η έγκριση λειτουργίας Συνοριακού 
Σταθμού Ελέγχου που δε γειτνιάζει με σημείο εισόδου στο έδαφος της 
Δημοκρατίας, ιδιαίτερα όταν-

(α) υπάρχει όχθη αποβάθρας, 

(β) υπάρχουν άλλες δίοδοι· ή 

(γ) υπάρχει σιδηροδρομικός σταθμός: 

Νοείται ότι, σε τέτοια περίπτωση απαιτείται να υπάρχει μια 
απόσταση ασφαλείας από εγκαταστάσεις εκτροφής ή τόπους όπου 
ευρίσκονται ζώα που θα μπορούσαν να μολυνθούν από τις 
μεταδοτικές ασθένειες. 

(3) Ο επίσημος κτηνίατρος μεριμνά έτσι, ώστε σε κάθε Συνοριακό 
Σταθμό Ελέγχου να πραγματοποιούντα! όλες οι απαραίτητες ενέργειες 
για την τήρηση της βάσης δεδομένων. 
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Έλεγχος ζώων 
ττου 

προορίζονται 
για άλλα κράτη 
μέλη. 

8.-(1) Εφόσον ζώα, που ανήκουν σε είδη των οποίων οι κανόνες 

εισαγωγής έχουν αποτελέσει αντικείμενο κοινοτικής κτηνιατρικής 

νομοθεσίας, δεν προορίζονται να τεθούν στην αγορά εντός του 

εδάφους, της Δημοκρατίας, αν και έχει πραγματοποιηθεί ο έλεγχος 

σύμφωνα με την παράγραφο 5 του παρόντος Διατάγματος, ο 

επίσημος κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για το Συνοριακό Σταθμό 

Ελέγχου που έχει διενεργήσει τον έλεγχο, με την επιφύλαξη των 

ειδικών απαιτήσεων που ισχύουν για τα ιπποειδή, τα οποία έχουν 

καταγραφεί και συνοδεύονται από το σχετικό έγγραφο ταυτότητας 

σύμφωνα με την εκάστοτε ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει στην 

εναρμόνιση με την Οδηγία 90/427/ΕΟΚ του Συμβουλίου-

(α) χορηγεί στον ενδιαφερόμενο ένα ή, σε περίπτωση κατάτμησης 

της παρτίδας, περισσότερα του ενός, αλλά όλα επικυρωμένα, 

αντίγραφα των πρωτοτύπων των πιστοποιητικών που 

συνοδεύουν τα ζώα με διάρκεια ισχύος δέκα ημερών· 

(β) εκδίδει πιστοποιητικό βάσει προτύπου που καταρτίζεται με βάση 

την κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία, στο οποίο βεβαιώνει ότι 

έχουν διενεργηθεί οι έλεγχοι που ορίζονται στην υποπαράγραφο 

(1) και στα σημεία (α), (β) και (δ) της υποπαραγράφου (2) της 

παραγράφου 5 του παρόντος Διατάγματος, με ικανοποιητικά για 

τον επίσημο κτηνίατρο αποτελέσματα, και προσδιορίζει τη φύση 

των δειγμάτων που λήφθηκαν, τα αποτεΑέσματα των 

εργαστηριακών εξετάσεων ή το χρόνο που αναμένονται τα 

αποτελέσματα'και 

(γ) φυλάσσει το ή τα πρωτότυπα των πιστοποιητικών που 

• συνοδεύουν τα ζώα. 
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Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

. .2004. 

(2) Οι όροι που διέπουν το εμπόριο των ζώων που αναφέρονται 

στην υποπαράγραφο (1) και που γίνονται δεκτά στο έδαφος κράτους 

μέλους, μετά τη διέλευση των συνοριακών σταθμών ελέγχου, είναι 

αυτοί που προβλέπονται στο περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στό 

Ενδοκοινοτικό Εμπόριο (Κτηνιατρικοί και Ζωοτεχνικοί Έλεγχοι) 

Διάταγμα του 2004. 

(3) Κατά την ενημέρωση της αρμόδιας αρχής άλλου κράτους μέλους 

αναφορικά με "τον τόπο προορισμού, μέσω του συστήματος 

ανταλλαγής πληροφοριών, πρέπει να διευκρινίζεται ιδίως-

(α) εάν τα ζώα προορίζονται για ένα κράτος μέλος ή μια περιοχή με 

ειδικές απαιτήσεις· και 

(β) εάν έχουν πραγματοποιηθεί δειγματοληψίες αλλά δεν είναι 

γνωστά τα αποτελέσματα κατά την αναχώρηση του μεταφορικού 

μέσου από το Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου. 

Ειδικοί όροι 
διενέργειας 
κτηνιατρικών 
ελέγχων, 

Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

2004. 

9.-(1.) Οι κτηνιατρικοί έλεγχοι των εισαγωγών ζώων που ανήκουν σε 

είδη μη καλυπτόμενα από το Δεύτερο Παράρτημα του περί 

Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο (Κτηνιατρικοί και 

Ζωοτεχνικοί Έλεγχοι) Διατάγματος του 2004, διεξάγονται σύμφωνα με 

τις ακόλουθες διατάξεις: 
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(α) κάθε φορά που προσκομίζονται απ* ευθείας σ" έναν από τους 
Συνοριακούς Σταθμούς Ελέγχου της Δημοκρατίας και έχουν 
τελικό προορισμό την Δημοκρατία, τα ζώα πρέπει να 
υποβάλλονται, στσ σταθμό αυτό, σε όλους τους ελέγχους που 
προβλέπονται στην παράγραφο 5 του παρόντος Διατάγματος· 

(β) κάθε φορά που τα ζώα που προορίζονται για άλλο κράτος μέλος 
προσκομίζονται σε Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου, με τη 
προηγούμενη συγκατάθεση του κράτους αυτού-

(i) όλοι οι έλεγχοι που προβλέπονται στην παράγραφο 5 του 
παρόντος Διατάγματος, πραγματοποιούνται στο 
Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου, για λογαριασμό του κράτους 
μέλους προορισμού, προκειμένου κυρίως να επαληθευθεί 
η τήρηση των απαιτήσεων υγειονομικού ελέγχου του 
κράτους μέλους προορισμού· ή 

(ϋ) σε περίπτωση συμφωνίας μεταξύ της Αρμόδιας Αρχής και 
της αρμοδίας κεντρικής αρχής άλλου κράτους μέλους και, 
εφόσον χρειάζεται, του κράτους μέλους ή των κρατών 
μελών διαμετακόμισης, στο σταθμό που αναφέρεται στην 
στο σημείο (β)(ι), διεξάγονται μόνον οι έλεγχοι της 
υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 5, ενώ οι έλεγχοι 
της υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 5 διεξάγονται, 
στην περίπτωση αυτή, στο κράτος μέλος προορισμού: 
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(γ) Στην περίπτωση εφαρμογής των διατάξεων του σημείου (β), τα 
ζώα μπορούν να εγκαταλείψουν το Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου, 
όπου πραγματοποιήθηκαν οι έλεγχοι εγγράφων και ταυτότητας, 
μόνον εντός σφραγισμένων οχημάτων και εφόσον ο επίσημος 
κτηνίατρος του σταθμού αύτού-

(0 υποδείξει στο αντίγραφο, ή, σε περίπτωση διαίρεσης της 
παρτίδας, στα αντίγραφα των πρωτοτύπων 
πιστοποιητικών τη διέλευση των ζώων και τη 
διεκπεραίωση του σχετικού ελέγχου; 

(ϋ) ενημερώσει, μέσω του συστήματος ανταλλαγής 
πληροφοριών, την κτηνιατρική αρχή του κράτους μέλους 
προορισμού ή, ενδεχομένως, του κράτους ή των κρατών 
μελών διαμετακόμισης, σχετικά με τη διέλευση των περί 
ών ο λόγος ζώων· και 

(iii) έχει απαλλάξει καθήκοντος, κατά παρέκκλιση της 
υποπαραγράφου (2) της παραγράφου (4), την αρμόδια 
τελωνειακή αρχή του Συνοριακού Σταθμού Ελέγχου 
αναφορικά με τα προσκομιζόμενα ζώα: 

Νοείται ότι, στην περίπτωση ζώων που προορίζονται για σφαγή, 
εφαρμόζονται μόνο οι έλεγχοι που προβλέπονται στο σημείο (β)(Ι): 

Νοείται περαιτέρω ότι, η Αρμόδια Αρχή οφείλει να ενημερώσει 
την Επιτροπή και τους αντιπροσώπους των λοιπών κρατών μελών οι 
οποίοι συνέρχονται στο πλαίσιο της Μόνιμης Κτηνιατρικής 
Επιτροπής, σε κάθε περίπτωση εφαρμογής της υποπαραγράφου (β) 
(ϋ). 
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(2) Όλα τα ζώα προέλευσης τρίτων χωρών που εισάγονται στη 
Δημοκρατία, για την εμπορία των οποίων υπάρχει εναρμονισμένη 
κοινοπκή κτηνιατρική νομοθεσία και τα οποία προέρχονται από τρίτη 
χώρα, για την οποία δεν έχουν καθορισθεί ειδικοί κανόνες υγείας των 
ζώων-

(α) πρέπει να έχουν διαμείνει στην τρίτη χώρα αποστολής για 
τουλάχιστον: 

(ί) έξι μήνες, εφόσον πρόκειται για ζώα εκτροφής ή 
αποδόσεων, 

(Η) τρείς μήνες, εφόσον, πρόκειται για ζώα σφαγής· 

(β) υπόκεινται στους ελέγχους που προβλέπονται στην παράγραφο 
5 του παρόντος Διατάγματος· 

(γ) δεν επιτρέπεται να εγκαταλείψουν το Συνοριακό Σταθμό 
Ελέγχου ή το σταθμό καραντίνας παρά μόνον εφόσον 
διαπιστωθεί με τον έλεγχο ότι το συγκεκριμένο ζώο ή η παρτίδα 
ζώωνπληροί-

(0 τους σχετικούς όρους υγειονομικού ελέγχου αναφορικά με 
το συγκεκριμένο είδος, οι οποίοι προβλέπονται στο περί 
Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο 

. (Κτηνιατρικοί και Ζωοτεχνικοί Έλεγχοι) Διάταγμα του 2004, 

Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

...2004. 
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Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο(Ι): 

...2004. 

(Η) τους όρους υγειονομικού ελέγχου που προβλέπονται στο 

περί Κτηνιατρικών Ελέγχων κατά την Εισαγωγή από 

Τρίτες Χώρες (Εισαγωγή Βοοειδών, Προβατοειδών, 

Αιγοειδών και Χοιροειδών, των Νωπών Κρεάτων και των 

Προϊόντων με βάση το Κρέας) Διάταγμα του 2004 και με 

την επιφύλαξη των ειδικών απαιτήσεων που ισχύουν 

έναντι των οικείων τρίτων χωρών, για τις εξωτικές 

ασθένειες, ή 

(Hi) προκειμένου περί μίας ή περισσοτέρων δεδομένων 

ασθενειών, τους αναγνωρισμένους από την Επιτροπή 

όρους ισοδυναμίας· 

(δ) εάν προορίζονται για κράτος μέλος, το οποίο απολαύει 

προσθέτων εγγυήσεων συμφώνως της κοινοτικής κτηνιατρικής 

νομοθεσίας, πρέπει να ικανοποιούν τις σχετικές απαιτήσεις που 

προβλέπονται, αναφορικά με το εμπόριο ζώων και 

(ε) μετά τη διέλευση από τον Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου, να 

μεταφερθούν στο σφαγείο προορισμού, εφόσον πρόκειται για 

ζώα σφαγής, ή προς την εκμετάλλευση προορισμού, εφόσον 

πρόκειται για ζώα εκτροφής και απόδοσης ή για ζώα 

υδατοκαλλιέργειας. 

(3) Εάν οι έλεγχοι που προβλέπονται στις υποπαραγράφους (1) και 

Χ2) αποδείξουν" ότπ το ζώο ή ή παρτίδα ζώων δεν πληρούν τις 

προϋποθέσεις των υποπαραγράφων αυτών, το ζώο ή η παρτίδα δεν 

μπορούν να εγκαταλείψουν τον Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου ή το 

σταθμό απομόνωσης και εφαρμόζονται οι πρόνοιες της παραγράφου 

12 του παρόντος Διατάγματος. 
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(4) Εάν τα ζώα της υποπαραγράφου (1) δεν προορίζονται για 

εμπορία στο έδαφος του κράτους μέλους που "πραγματοποίησε τους 

κτηνιατρικούς ελέγχους, εφαρμόζονται οι διατάξεις της παραγράφου 8 

του παρόντος Διατάγματος και ιδίως οι σχετικές με την χορήγηση του 

πιστοποιητικού. 

Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

2004. 

(5) Στον τόπο προορισμού, τα ζώα εκτροφής και απόδοσης πρέπει 

να παραμείνουν υπό την επίσημη εποπτεία των αρμόδιων 

κτηνιατρικών αρχών και μετά από περίοδο παρακολούθησης, που 

καθορίζεται από την Αρμόδια Αρχή, τα ζώα μπορούν να διατεθούν 

στο εμπόριο, σύμφωνα με τους όρους που προβλέπονται στο περί 

Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο (Κτηνιατρικοί και 

Ζωοτεχνικοί Έλεγχοι) Διάταγμα του 2004: 

Νοείται ότι, τα ζώα σφαγής υπόκεινται, εντός του σφαγείου 

προορισμού, στους ισχύοντες κανόνες σχετικά με την σφαγή των 

αντίστοιχων ειδών. 

Διαμετακόμιση 10.-(1) Η διαμετακόμιση ζώων από τρίτη χώρα προς άλλη τρίτη χώρα 

ζώων από τρίτη επιτρέπεται, υπό τον όρο ότι-

χώρα προς 
άλλη τρίτη 
χώρα μέσω της 
Δημοκρατίας. 
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(α) η διαμετακόμιση αυτή έχει επιτραπεί εκ των προτέρων από τον 
επίσημο κτηνίατρο του Συνοριακού Σταθμού Ελέγχου της 
Δημοκρατίας, έτσι ώστε τα ζώα να υποβληθούν στους ελέγχους 
που αναφέρονται στο παράγραφο 5 του παρόντος Διατάγματος 
και, ενδεχομένως, από την αρμόδια κεντρική αρχή του κράτους 
μέλους ή των κρατών μελών διέλευσης· 

(β) ο ενδιαφερόμενος αποδεικνύει ότι η πρώτη τρίτη χώρα προς την 
οποία μεταφέρονται τα ζώα, μετά από τη διέλευση μέσω του 
εδάφους της Δημοκρατίας, δεσμεύεται ότι σε καμία περίπτωση 
δεν θα απαγορεύσει την είσοδο ή θα στείλει πίσω τα ζώα των 
οποίων επιτρέπει την εισαγωγή ή τή διέλευση, και ότι θα τηρήσει 
τις απαιτήσεις της κτηνιατρικής νομοθεσίας για την προστασία 
των ζώων κατά τη μεταφορά· 

ο έλεγχος που προβλέπεται στην παράγραφο 5 του παρόντος 
Διατάγματος δεικνύει, μετά από διέλευση από σταθμό 
απομόνωσης, εάν αυτό κριθεί αναγκαίο, με ικανοποιητικά για τον 
επίσημο κτηνίατρο αποτελέσματα, ότι τα ζώα πληρούν τις 
απαιτήσεις του παρόντος Διατάγματος ή, προκειμένου για ζώα 
που αναφέρονται στο περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο 
Ενδοκοινοτικό Εμπόριο (Κτηνιατρικοί και Ζωοτεχνικοί Έλεγχοι) 
Διάταγμα του 2004, παρέχουν υγειονομικά εχέγγυα, τουλάχιστον 
ισοδύναμα προς τις απαιτήσεις αυτές· 

(δ) η αρμόδια αρχή του Συνοριακού Σταθμού Ελέγχου ενημερώνει 
τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους ή των κρατών μελών 
διέλευσης και του συνοριακού σταθμού εξόδου άλλου κράτους 
μέλους για τη μεταφορά των ζώων, μέσω του συστήματος 
ανταλλαγής πληροφοριών και 

Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

...2004. 

(Υ) 
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(ε) σε περίπτωση διέλευσης από το έδαφος της Δημοκρατίας, ή 
μεταφορά αυτή διενεργείται υπό καθεστώς τελωνειακής 
διαμετακόμισης και οι μόνες ενέργειες που επιτρέπονται κατά τη 
διάρκεια τέτοιας μεταφοράς είναι οι διενεργούμενες αντίστοιχα 
στο σημείο εισόδου ή στο σημείο εξόδου από την Δημοκρατία, 
καθώς και οι πράξεις που αποβλέπουν στη διασφάλιση της 
ευημερίας των ζώων. 

(2) Όλα τα έξοδα που συνεπάγεται η εφαρμογή της παρούσας 
παραγράφου, βαραίνουν τον αποστολέα, τον παραλήπτη ή τον 
πληρεξούσιο τους χωρίς οποιαδήποτε υποχρέωση αποζημίωσης εκ 
μέρους της Δημοκρατίας. 

Απομόνωση 
των 
εισαγόμενων 
ζώων. 

11.-(1) Σε κάθε περίπτωση που από την κοινοτική κτηνιατρική 
νομοθεσία ή την κτηνιατρική νομοθεσία προβλέπεται όπως τα ζώντα 
ζώα τίθενται σε απομόνωση, η παραμονή σε απομόνωση μπορεί να 
γίνει-

(α) σε περιπτώσεις ασθενειών άλλων από τον αφθώδη πυρετό, τη 
λύσσα και την ψευδοπανώλη των πτηνών, σε σταθμό 
απομόνωσης που βρίσκεται στην τρίτη χώρα προέλευσης, 
εφόσον ο σταθμός αυτός έχει εγκριθεί δεόντως και ελέγχεται σε 
τακτά χρονικά διαστήματα από εμπειρογνώμονες κτηνιάτρους 
της Επιτροπής· 

Παράρτημα Ι. 

(β) σε σταθμό -χπτομόνωσης που βρίσκεται στο έδαφος της 
Δημοκρατίας και πληροί τις απαιτήσεις του Παραρτήματος Ι- ή 

(γ) στην εκμετάλλευση προορισμού. 
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(2) Εάν ο επίσημος κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για το 

Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου αποφασίσει να θέσει τα ζώα σε 

απομόνωση, η απομόνωση αυτή, αναλόγως του κινδύνου που 

διέγνωσε ο επίσημος κτηνίατρος, πρέπει να γίνεται-

(α) στον ίδιο το Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου ή σε θέση που έχει 
άμεση επαφή με το σταθμό αυτό, 

(β) στην εκμετάλλευση προορισμού· ή 

(γ) σε σταθμό απομόνωσης που βρίσκεται πλησίον της 
εκμετάλλευσης προορισμού. 

(3) Οι γενικές προϋποθέσεις που πρέπει να τηρούνται όσον αφορά 
τους σταθμούς απομόνωσης της υποπαραγράφου 1(α) και 1(β), 
καθορίζονται στο Παράρτημα Ι. 

(4) Όλα τα έξοδα που απορρέουν από την εφαρμογή της παρούσας 
παραγράφου, βαραίνουν τον αποστολέα, τον παραλήπτη ή το νόμιμο 
αντιπρόσωπο τους, χωρίς οποιαδήποτε υποχρέωση αποζημίωσης.εκ 
μέρους της Δημοκρατίας. 

(5) Οι σταθμοί απομόνωσης που ορίζονται στα σημεία (α) και (β) 
της υποπαραγράφου (1) και στο σημείο (β) της υποπαραγράφου (2) 
εγκρίνονται από την Επιτροπή, σύμφωνα με την κοινοτική διαδικασία 
και υπόκεινται στους ελέγχους των πραγματογνωμόνων της 
Επιτροπής που προβλέπονται στην παράγραφο 16 του παρόντος 
Διατάγματος. 
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Μέτρα σε 12.-(1) Όταν οι έλεγχοι που προβλέπονται στο παρόν Διάταγμα 
περίπτωση μη αποδεικνύουν ότι κάποιο ζώο δεν ανταποκρίνεται στους όρους που 
τήρησης των έχουν τεθεί από την κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία και την 
ορών κτηνιατρική νομοθεσία ή όταν από τους ελέγχους διαπιστώνεται η μη 

γηζ
" τήρηση των όρων εισαγωγής, η Αρμόδια Αρχή, αφού συμβουλευθεί 

τον εισαγωγέα ή τον αντιπρόσωπο του ζώου, αποφασίζει-

(α) τη σταύλιση, τη διατροφή, την παροχή νερού και, εάν είναι 
ανάγκη, την περίθαλψη του ζώου, 

(β) την απομόνωση της παρτίδας, ανάλογα με τις περιστάσεις· ή 

(γ) την επαναποστολή, εντός προθεσμίας που καθορίζεται από την 
Αρμόδια Αρχή, της παρτίδας των ζώων εκτός του εδάφους της 
Δημοκρατίας, εφόσον αυτό δεν αντίκειται σε λόγους υγείας και 
ευημερίας των ζώων: 

Νοείται ότι, σε αυτή την περίπτωση, ο επίσημος 
κτηνίατρος του Συνοριακού Σταθμού ο Ελέγχου οφείλεϊ-

(0 να θέσει σε εφαρμογή τό σύστημα πληροφόρησης της 
βάσης δεδομένων και 

(ϋ) να ακυρώσει το πιστοποιητικό ή το κτηνιατρικό έγγραφο 
που συνοδεύει την παρτίδα: 

(δ) Παρά τις διατάξεις της υποπαραγράφου (γ), εάν δεν είναι δυνατή 
η επιστροφή της παρτίδας, ιδίως για λόγους ευημερίας των 
ζώων, ο επίσημος κτηνίατρος: 
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(ί) μπορεί, κατόπιν προηγούμενης άδειας της Αρμοδίας 
Αρχής και μετά από έλεγχο προ της σφαγής να επιτρέψει 
τη σφαγή των ζώων για ανθρώπινη κατανάλωση σύμφωνα 
με τις πρόνοιες της κτηνιατρικής νομοθεσίας- ή 

(Η) σε αντίθετη περίπτωση, οφείλει να διατάξει τη σφαγή των 
ζώων για χρήσεις άλλες από την ανθρώπινη κατανάλωση 
ή την καταστροφή των σφαγίων ή .πτωμάτων, 
διευκρινίζοντας'τις συνθήκες τις σχετικά με τον έλεγχο της 
χρήσης των προϊόντων που ελήφθησαν κατ' αυτόν τον 
τρόπο. 

(ε) η Αρμόδια Αρχή οφείλει να ενημερώσει την Επιτροπή για κάθε 
περίπτωση παρέκκλισης, σύμφωνα και με την υποπαράγραφο 

(3)-

(2) Ο εισαγωγέας ή ο αντιπρόσωπος του οφείλει να επωμιστεί τις 
δαπάνες σχετικά με τα μέτρα που προβλέπονται στην παράγραφο (1), 
περιλαμβανομένης και της καταστροφής ή της χρησιμοποίησης των 
κρεάτων για άλλες χρήσεις: 

Νοείται ότι, το προϊόν της πώλησης των προϊόντων που 
αναφέρονται στην υποπαράγραφο 1 (δ), πρέπει να περιέρχεται στον 
ιδιοκτήτη των ζώων ή στο νόμιμο αντιπρόσωπο του, αφού πρώτα 
αφαιρεθούν οι προαναφερόμενες δαπάνες. 

(3) Ο επίσημος κτηνίατρος ενημερώνει τη βάση δεδομένων. 
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(4)Η Αρμόδια Αρχή κοινοποιεί, όπου εφαρμόζεται, κάθε πληροφορία 

που κατέχει, στην Επιτροπή και τις αρμόδιες αρχές των κρατών 

μελών, σύμφωνα με την εκάστοτε ισχύουσα νομοθεσία που στοχεύει 

στην εναρμόνιση με την Οδηγία 89/608/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 

21
η ς Νοεμβρίου 1989. 

Αναγνώριση 
και καταγραφή 
των 
εισαγομένων 
ζώων. 

13.Για την εκτέλεση των ελέγχων που προβλέπονται στην παράγραφο 

8 του παρόντος Διατάγματος, η αναγνώριση και η καταγραφή των 

εισαγόμενων ζώων πρέπει να γίνονται, εκτός, όταν πρόκειται για ζώα 

προς σφαγή και για καταχωρημένα ιπποειδή, στον τόπο προορισμού 

των ζώων και, εφόσον κριθεί αναγκαίο, μετά την περίοδο επιτήρησης 

που προβλέπει η υποπαράγραφος (5) της παραγράφου 9 του 

παρόντος Διατάγματος. 

Υγειονομικό 14. Για την κάλυψη των δαπανών που προκύπτουν από τους 

τέλος. κτηνιατρικούς και τους υγειονομικούς ελέγχους που προβλέπονται 

στο παρόν Διάταγμα, εισπράττεται υγειονομικό τέλος, σύμφωνα με 
239(1) του 2002. τ ο ν π ε ρ ί Κτηνιατρικών Τελών Νόμο του 2002. 

Μέτρα 
προστασίας 
σε περίπτωση 
εκδήλωσης 
ασθενειών 
στην τρίτη χώρα 
αποστολής. 

-Επίσημη- . 
Εφημερίδα, 
Παράρτημα 
Τρίτο(Ι): 
25.10.2002. 

15.-(1) Αν στο έδαφος τρίτης χώρας εκδηλώνεται ή εξαπλώνεται 

ασθένεια που προβλέπεται στους περί της Υγείας των Ζώων 

(Κοινοποίηση Ζωικών Ασθενειών) Κανονισμούς του 2002, ζωονόσός 

ή άλλη ασθένεια ή αιτία που ενδέχεται να αποτελέσει σοβαρό κίνδυνο 

για την υγεία των ζώων ή την ανθρώπινη υγεία ή αν αυτό 

δικαιολογείται από άλλο σοβαρό λόγο σχετικό με την ασθένεια των 

ζώων, και ιδιαίτερα κατόπιν διαπιστώσεων των πραγματογνωμόνων 

κτηνιάτρων, η Επιτροπή μπορεί, με δική της πρωτοβουλία ή μετά 

από αίτηση κράτους μέλους, να λαμβάνει, χωρίς καμία καθυστέρηση, 

αναλόγως της σοβαρότητας της κατάστασης, ένα από τα ακόλουθα 

μέτρα: 
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(α) αναστολή των εισαγωγών από το σύνολο ή τμήμα του εδάφους 
της συγκεκριμένης τρίτης χώρας, και ενδεχομένως, από την 
τρίτη χώρα διέλευσης, 

(β) καθορισμό ειδικών προϋποθέσεων για τα ζώα που προέρχονται 
από το σύνολο ή τμήμα του εδάφους της συγκεκριμένης τρίτης 
χώρας. 

(2) Αν κατά τη διεξαγωγή ενός από τους ελέγχους που 
προβλέπονται στο παρόν Διάταγμα, διαφανεί ότι μια παρτίδα ζώων 
μπορεί να αποτελέσει κίνδυνο για την υγεία των ζώων ή των 
ανθρώπων, η Αρμόδια Αρχή οφείλει να λάβει αμέσως τα ακόλουθα 
μέτρα: 

(α) κατάσχεση και καταστροφή της παρτίδας· και 

(β) άμεση ενημέρωση των άλλων συνοριακών σταθμών ελέγχου 
των κρατών μελών και της Επιτροπής για τις διαπιστώσεις που 
έγιναν και για την προέλευση των ζώων, σύμφωνα και με την 
υποπαράγραφο (3) της παραγράφου 12 του παρόντος 
Διατάγματος. 

(3) Με απόφαση της Αρμόδιας Αρχής μπορεί να λαμβάνονται 
προσωρινά μέτρα προστασίας για τις εισαγωγές ζώντων ζώων και 
προϊόντων για τους λόγους που αναφέρονται στην υποπαράγραφο 
(1) και εφόσον η- Επιτροπή δεν έχει λάβει προηγουμένως σχετικά 
μέτρα: 
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Νοείται ότι, τα μέτρα που λαμβάνονται κατ' εφαρμογή της 

παρούσας υποπαραγράφου ανακοινώνονται στην Επιτροπή και στις 

αρμόδιες αρχές των κρατών μελών σύμφωνα με την υποπαράγραφο 

(3) της παραγράφου 12 του παρόντος Διατάγματος. 

Υποχρέωση 16.-(1) Εφόσον παρίσταται ανάγκη, η Αρμόδια Αρχή παρέχει κάθε 

συνδρομής. αναγκαία συνδρομή στους πραγματογνώμονες της Επιτροπής, οι 

οποίοι για σκοπούς εκπλήρωσης των καθηκόντων τους, 

πραγματοποιούν επιτόπιους ελέγχους σχετικούς με την εφαρμογή του 

παρόντος Διατάγματος. 

(2) Η Αρμόδια Αρχή λαμβάνει όλα τα μέτρα που κρίνονται αναγκαία 

για τους σκοπούς της επιθεώρησης και ενημερώνει τα υπόλοιπα 

κράτη μέλη για τα αποτελέσματα των ελέγχων. 

Μη τήρηση των 
διατάξεων από 
συνοριακούς 
σταθμούς 
άλλων κρατών 
μελών. 

17.-(1) Όταν η Αρμόδια Αρχή κρίνει, βάσει των αποτελεσμάτων των 

ελέγχων που έχουν διεξαχθεί στον τόπο εμπορίας των ζώων, ότι οι 

διατάξεις του παρόντος Διατάγματος δεν τηρούνται σ' ένα συνοριακό 

σταθμό ελέγχου ενός άλλου κράτους μέλους, οφείλει να επικοινωνήσει 

αμέσως με την αρμόδια κεντρική αρχή του κράτους αυτού για την υπό 

αυτού λήψη όλων των αναγκαίων μέτρων. 

(2) Σε κάθε περίπτωση που η Αρμόδια Αρχή διατυπώνει την 

ανησυχία ότι τα μέτρα δεν επαρκούν, εξετάζει, μαζί με την αρμόδια 

αρχή του άλλου κράτους μέλους, τους τρόπους και τα μέσα 

επανόρθωσης της""κατάστασης και, όπου αυτό κριθεί αναγκαίο, 

πραγματοποιεί επιτόπιες επισκέψεις. 
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(3) Όταν από τους έλεγχους που αναφέρονται στην υποπαράγραφο 

(1), διαπιστωθεί επανειλημμένη παράβαση των διατάξεων του 

παρόντος Διατάγματος, η Αρμόδια Αρχή οφείλει να ενημερώσει την 

Επιτροπή και τις αρμόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών. 

(4) Μέχρις ότου διατυπωθούν τα συμπεράσματα της Επιτροπής, οι 

αρμόδιες αρχές της Δημοκρατίας δύνανται να εντείνουν τους ελέγχους 

των ζώων που έχουν την ίδια προέλευση. 

(5) Σε περίπτωση που τίθεται ζήτημα λήψης μέτρων σε Συνοριακό 

Σταθμό Ελέγχου, η Αρμόδια Αρχή-

' (α) λαμβάνει κάθε αναγκαίο μέτρο και ανακοινώνει στην αρμόδια 

αρχή του κράτους μέλους προορισμού τη φύση των ελέγχων 

που διενεργούνται, τις αποφάσεις που λαμβάνονται και τους 

λόγους που υπαγορεύουν τη λήψη τους· και 

(β) μέχρις ότου διατυπωθούν τα συμπεράσματα της Επιτροπής, 

εντείνει τους ελέγχους στον επηρεαζόμενο Συνοριακό Σταθμό 

Ελέγχου ή στο κέντρο απομόνωσης. 

Ανταλλαγή 18. Η Αρμόδια Αρχή καταρτίζει πρόγραμμα ανταλλαγής προσωπικού 

προσωπικού γ )α Τη διενέργεια κτηνιατρικών ελέγχων επί των προϊόντων που 
ν ι α τ η προέρχονται από τρίτες χώρες και λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα 

ιενεργεια των προκειμένου να καθίσταται δυνατή η υλοποίηση . του εν λόγω 

προγράμματος υπό-τη συντονιστική εποπτεία της Επιτροπής. 
ελέγχων. 
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Μειωμένη 19. Τηρουμένων των ελέγχων για την ευημερία των ζώων κανά τη 
συχνότητα μεταφορά τους, η Αρμόδια Αρχή δύναται να μειώσει τη συχνότητα των 
ελέγχων, ελέγχων ταυτότητας ή και των φυσικών ελέγχων, σύμφωνα με τις 

εκάστοτε σχετικές Αποφάσεις που λαμβάνονται από την Επιτροπή. 

Κυρώσεις. 20. Με την επιφύλαξη των υπόλοιπων παραγράφων του παρόντος 
Διατάγματος, ο επίσημος κτηνίατρος, σε περίπτωση υποψίας μη 
τήρησης των διατάξεων αυτού ή σε περίπτωση αμφιβολιών ως προς 
την ταυτότητα του ζώου, προβαίνει σε όλους τους κτηνιατρικούς 
ελέγχους που κρίνει αναγκαίους και σε κάθε περίπτωση που 
διαπιστώνεται παράβαση των διατάξεων του παρόντος Διατάγματος 
από φυσικά ή νομικά πρόσωπα και ιδίως, όταν διαπιστώνεται ότι τα 
πιστοποιητικά ή έγγραφα που υποβάλλονται δεν αντιστοιχούν προς 
την πραγματική κατάσταση των ζώων, ότι τα διακριτικά αναγνώρισης 
δεν συμφωνούν προς τη νομοθεσία αυτή, ότι τα ζώα δεν έχουν 
προσκομιστεί για έλεγχο σε συνοριακό σταθμό ή δεν εστάλησαν στον 
αρχικό τους προορισμό, εφαρμόζονται οι σχετικές διατάξεις του 
Νόμου για την επιβολή διοικητικών ή άλλων κυρώσεων. 

Τελικές 21.-(1) Οι αποφάσεις του επίσημου κτηνίατρου ακολουθούν την 
διατάξεις. διαδικασία έκδοσης που καθορίζεται στο εδάφιο (4) του άρθρου 31 

του Νόμου. Ο έμπορος ή η επιχείρηση έχει δικαίωμα ένστασης κατά 
των αποφάσεων του επίσημου κτηνίατρου, σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 32 του Νόμου. 

(2)Το παρόν Διάταγμα δεν επηρεάζει άλλες υποχρεώσεις που 
προκύπτουν από την τελωνειακή νομοθεσία. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
(παράγραφοι 2,11) 

Γενικοί όροι έγκρισης των σταθμών απομόνωσης (καραντίνας) 

1. Εφαρμόζονται οι παράγραφοι 2, 4, 5, 7, 9 και 10 του Πρώτου Παραρτήματος. 

2. Επιπλέον, ο σταθμός απομόνωσης πρέπει: 

(α) να βρίσκεται υπό τον συνεχή έλεγχο και ευθύνη του επίσημου κτηνιάτρου, 

(β) να βρίσκεται μακριά από μονάδες εκτροφής ή άλλα μέρη όπου υπάρχουν 
ζώα που δύνανται να μολυνθούν από μεταδοτικές ασθένειες· και 

(γ) να διαθέτει αποτελεσματικό σύστημα ελέγχου που να εξασφαλίζει τη σωστή 
επιτήρηση των ζώων. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
(παράγραφος 7) 

Προδιαγραφές που πρέπει να πληρούν οι Συνοριακοί Σταθμοί Ελέγχου 
προκειμένου να εξασφαλίσουν έγκριση λειτουργίας 

Οι Συνοριακοί Σταθμοί Ελέγχου πρέπει να διαθέτουν-

(α) λωρίδα πρόσβασης που να προορίζεται αποκλειστικά για τις μεταφορές ζώντων 
. ζώων ώστε να αποφεύγεται κατά το δυνατόν κάθε περιττός χρόνος αναμονής των 

ζώων, 

(β) εγκαταστάσεις που καθαρίζονται και απολυμαίνονται εύκολα και που επιτρέπουν 
την εκφόρτωση και τη φόρτωση σε διάφορα μεταφορικά μέσα, τον έλεγχο, τη 
διατροφή και την περιποίηση των ζώων, το δε εμβαδόν, ο φωτισμός, ο εξαερισμός 
και ο χώρος διατροφής είναι ανάλογος προς τον αριθμό των ελεγχόμενων ζώων, 

(γ) αναλόγως των ποσοτήτων των ζώων που πρέπει να ελέγχει ο συγκεκριμένος 
Συνοριακός Σταθμός Ελέγχου, επαρκή αριθμό κτηνιάτρων και ειδικά 
εκπαιδευμένου επικουρικού προσωπικού για τον έλεγχο των συνοδευτικών 
εγγράφων, καθώς και για τη διεξαγωγή των κλινικών ελέγχων που προβλέπονται 
στις παραγράφους 5, 6, 9 και 10 του παρόντος Διατάγματος, 

(δ) επαρκώς ευρύχωρες εγκαταστάσεις για το προσωπικό στο οποίο ανατίθεται η 
διεξαγωγή του κτηνιατρικού ελέγχου, συμπεριλαμβανομένων των αποδυτηρίων, 
των ντους και των αποχωρητηρίων, 

(ε) ένα κατάλληλο χώρο και κατάλληλες εγκαταστάσεις για τη λήψη και την 
επεξεργασία των δειγμάτων κατά τους ελέγχους ρουτίνας που προβλέπονται από 
τους κοινοτικούς κανόνες. 

(ζ) υπηρεσίες ειδικευμένου εργαστηρίου, στο οποίο θα μπορούν να γίνονται ειδικές 
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. ναλύσεις των δειγμάτων που λαμβάνονται ατο Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου. 

(Π; υπηρεσίες επιχείρησης η οποία θα βρίσκεται σε ελάχιστη απόσταση και θα 
διαθέτει εγκαταστάσεις και εξοπλισμούς για το σταυλισμό, τη διατροφή, το 
πότισμα, την περιποίηση και, εφόσον χρειαστεί, τη σφαγή των ζώων. 

(θ) κατάλληλες εγκαταστάσεις που να επιτρέπουν, στην περίπτωση που οι εν λόγω 
σταθμοί χρησιμοποιούνται ως σημεία στάσης ή μετακίνησης των ζώων υπό 
μεταφορά, την εκφόρτωση τους, το πότισμα τους, τη διατροφή τους, ενδεχομένως 
το κατάλληλο οταύλισμά τους, την τυχόν αναγκαία περιποίηση τους, ή εν ανάγκη, 
την επί τόπου σφαγή τους με τρόπο που να αποφεύγει κάθε περιττή ταλαιπωρία. 

(ι) κατάλληλο εξοπλισμό που επιτρέπει την ταχεία ανταλλαγή πληροφοριών με τους 
άλλους Συνοριακούς Σταθμούς Ελέγχου και τις αρμόδιες κτηνιατρικές αρχές 

(κ) εξοπλισμούς και εγκαταστάσεις καθαρισμού και απολύμανσης. 

Εγινε στις 8 Απριλίου 2004. 
ΤΙΜΗΣ ΕΥΘΥΜΙΟΥ, 

Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων 
και Περιβάλλοντος 


